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Fr. R i ni e I y Károly régi magyar nemes család 
ivadéka született 1825-ben Esztergámban. Az apai ház­
iján nyert gondos nevelés után a kitűnő tehetségekkel 
megáldott ifjú szülővárosában kezdette meg iskolai pá­
lyáját . melyen ernye- 
detlen szorgalmat és 
előmenetelt fejtvén ki, 
szive sugallatát követve 
az egyházi pályát ki- 
vén ita jövő tevékenysé­
gének teréül véilasz- 
rani: mely óhaját öröm­
mel látta teljesülni, mi­
dőn Kopácsi József 
prímás és esztergami 
érsek jeles tulajdonait 
méltányolván . őr az 
esztergám-főmegyei nö­
vendékpapság közé föl­
vette.

Mintán a sz. Imré­
ről czimzett pozsonyi 
kisebb papnöveldében 
s utóbb a nagyszom­
bati érseki lyceumban 
elöljáróinak teljes meg­
elégedésével tanulmá­
nyait folytatta, 1844. 
a szent hittudományok 
elsajátítására a bécsi 
Pázmány-alapitotta in­
tézetbe küldetett.

1848-ban áldozárrá 
szenteltetvén. előbb Patakon s azután hazánk fővároséi­
ban Budán a lelkipásztorságban fáradhatlan buzgalom­
mal segédkezett.

Azonban a Gondviselés más pályát —- a papneve­

lést — szemelte ki számára . mert kér évvel utóbb a 
bécsi Pázmáneumnak. melynek nemrég növendéke vaia. 
tanulmányi felügyelőjévé Kín kinevezve. Kedvező fordu­
lat volt ez rá nézve, mert a fővárosiján mindazon segéd­

eszközökkel rendelkez­
hetett . melyeknek tel­
im sználásá val szabad 
idejét a theologiai ba­
bér elnyerésének szen- 
telheté. nielver bámula­
tos szorgalmával 1*53- 
ban el is ért. Lanka- 
dásr nem ismerő tevé­
kenysége főpásztora 

előtt titokban nem ma­
radhatott . miért is ez 
őt még ugyanazon év­
ben az esztergálni pap­
növeldében megürült 
egyházjogi s 1 ’kipétsz- 
torkodási tanszékre ló­
vá meg. hol. miután 
s<ikoldalu képzettsi'gé- 
n ek még világosabb 
jeleit adá. a házassági 
ügyek védnökségével 
Hibáztatott fel.

Említés nélkül nem 
hagyhatjuk . hogy az 
l*58-ki esztergami tar­
tományi zsinatban — 
mint theologus jeles­
kedett!.

1860-ban ismét a bécsi Pázmáneum elüljéirói kö­
zött. mint aligazgatót találjuk őt: nyilvános jeléül an­
nak. mennyire feküdt szivén a hazának ép ezen jeles 
intézetét árasztani el fáradozásainak áldásával, a végből.
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liugj a halhatatlan alapító eszméjével megegyezőiig 
ott az eg> háznak buzgó papokat — mint ö maga —- s 
I hazának lelkes honfiakat neveljen.

1361-ben a bécsi egyetem jogi osztály államvizs­
gáinál biztosnak neveztetett ki. Hálás szivének ösztö­
nét követve 1865-ben az egyetem. melynek tudomá­
nyos kiképeztctését köszöni. 500 éves jubilaeumának 
minél ünnepélyesebb megöléséhez ő is hozzájárulni sie­
tett. jeles -História Collegii Pazmaniani“ czimii mun­
kájával. melynek ekes latiiisaga a külföld elismerésé­
vel is találkozott.

Ily kitűnő érdemei s hasznos szolgálatai némi el­
ismeréseid öt az egyetem ugyanazon jubilaeum alkal­
mával t. bekebelezett tudori czimmcl diszité fel.

1865-ben nagy gyász érte a Pázmán-intézetet — 
ugyanis szeretett igazgatója Mészáros Imre a jobb 
létre szenderült: minélfogva az intézet ideiglenes kor­
mánya az ö avatott kezeibe tétetett le.

ü szentsége előtt sem maradhattak rejtve valamint 
nemes erényei, úgy kitűnő érdemei sem, ki is őt 1865- 
ben t. kamarási czimmel ékesité fel: mindezen kitünte­
téseket a vele született szerénységgel fogadta el.

k jeles férfiút a pozsonyi társaskáptalan magáénak 
vallani óhajtván, 1867-ben örömmel ragadta meg azon 
kedvező alkalmat, melynél fogva abbeli jogával" — az 
érseki szék megörültével a káptalani tagokat kinevez­
hetni élve, őt nagy szavazattöbbséggel tagtársnak 
választotta meg.

A kaptalan ezen intézkedését a megyei fökápta- 
lan és a magyar helytartótanács is helyben hagyván, 
ö felsége f. évi márczius 1-jéről kelt legmagasabb elha­
tározásával őt megerősíteni kegyeskedett.

Adja az ég, hogy az egyház s haza e fölként lelkű 
bajnokának mennél fényesebb tér nyíljék lelkes mun­
kálkodására.

It a t y o 1 o k a nép életéből.

” ,mrveltebb osztá,y köréhöl, hoirv- a nép is okuljon bvlóüik.

Andor urfi.

Vj A c s á 1, k

Andor lakának csarnokán
Halkcsüudesen ki lépeget ? —_
A büntanvának rút fia .
A bél iái i csábkövet!

Elérkezett a próbapercz .
Ajtó a hangra megnyílik :
Belép a nyájas érkező : —
Oh ők egymást jól ismerik :

Csatára kél a bún s erén v.
A z és e z képviselve van 
A czimborák küldöttje és 
A megtért Andor tutiban.

Megszólal a rút szörnyeteg 
-S a hang. mit a csal ajk leheli 
Majd villogó vészdürgetetr.
Majd hajoló szirénlebel.

-Barátom, az éj oly szelíd :
A mulatság most isteni:
Kár lenne gyáva pelyheken 
A j" időt elveszteni !-

-A társak mind együtt: csupán.
Kit nélkülöznünk nem lehet,

10 A ti dor a bukott

Diszes termekben ékesen 
Öltözködött szép urtiak 
>zilaj kedvük zaj árja közt 
1 ajkosvigan huílámzauak

Te lennél bárgyú zárda-rali.
Megvetve a szebb életet ?-

8 a szóló ajkán gúnyosan 
Titkos mosoly vonúla el:
Andor megérti e mosolyt,
•S megreng az élvsovár kebel. . . .

■Szégvenlené megvallani 
Lelkének jobb sugallatát,
S a tervezett uj élvekért 
Elhagyja csöndes hajiokát. —

Oh ifjú, nincs-e hát erő.
Mely megment, visszatart:

•s mely az. örvénytől elvezet,
Mi tartja fönn a kart ?

Ember szivébe irva van 
Örök törvény betűivel .
•1 ó, rósz k özö 11 választani! 
Gonosz gonoszt, jó j ó t mivel!

\ an a kebelben egy biró;
Kövesd üdvös parancsait.
Hogy merre lépj, hogy mit mi vélj,
Az biztosit, az megtanít. _

k á r t y a h ő s.

1 rül a sok tornyos pohár;
Fölzúg a durva szenvedély;
Elhuny a józan elmefény;
C'sak a bünéj uralma cl.
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Andor vígan, felejtve mind,
Mit a kegyár sugallt belé , 
Eakonczament elem gyanánt 
Tör a vad czimborák elé.

„Vígan fiúk. az angyalát!
Van pénz elég, tárczám tele."
S a szép lilik viszhangja zúg 
Miként a vészorkán szele.

„Mi lesz ma; sorsra bajfelek 1 
Kalabra, avagy fáraó,
Hármas, négyes, halber, tarokk,
Pnmszt. sántala, vagy makaó?-1...

Nehány perez; és a társaság 
Játékkörökre vált helyet;
S fiistfellegárny övedzi a 
Nyervágyban égő képeket. —

„Szerencse istenasszonya,
Pillants reám, hívem maradj !u —
.Hilf Számiéi 1 rabod leszek,
Csak még ma, még ma el ne hagyj !•' —

S a f e r b 1 i járja; oh gálád ,
Istentelen kalóz-seregi 
Mosolygó daemon a remény. 
Környezzetek véd szellemek 1-------

Az óra zengő sodronya 
Rég elveré az éjfelet,
S a rablóbanda még hiven 
11, oh magasztos élvezet! —

A reggimának hírnöke 
Kong már a tornyok érezein ;
S a napsugár üdvözletét 
Rezg a korány lehelletin.

A hívek térdre hullanak,
Hálát rebegnek ajkai. —
Csak ö k nem látnak s hallanak;
Némán borongnak arezaik.

A reg világa betekint 
A lámpafényes körbe már;
Ok öntudatlan ülnek ott,
S a koczka-kártya egyre jár.

Most tarka szitkok hangzanak ,
A szenvedély dühöngve dúl :
Kettő között foly a vita;
A vész nagy, irgalmatlanul!

Ez mindenét, az mindenét 
Föltette a négy lapra mind : 
s a gilguli nem Andoré ;
Az ékszer és p é n z veszvemind!

Jéggé fagyasztva néz körül,
Ajkán a szó s hang elakad ;
Kihalva minden gondolat;
Bágyadt szeméből köny fakad.

Zilált kedélye romokat 
Láttat jövője dúlt egén :
Az ajtón rögtön kirohan,
S ki tudja, mit teend szegény.. . .

Nyulassy Antal.

Kötve h i g y a komának.
(Falusi történet. Vége.)

III. Ilyen
Kimért, komoly léptekkel ballagott falu hosszá­

ban a plébános ur, — ki. a mezéire megtenni szokott 
délutáni sétáját. Innen-onnan negyven esztendeje lesz 
már. hogy hintegeti az öreg hivei között az üdvösség 
magvait. Ugyancsak meg is látszik ám rajta az idők 
terhe 1

Szemei előtt egész egy uj nemzedék sarjadzott fel, 
s szinte jól esik az öregnek, midőn úgy vasámapon- 
kint. végig tekinthet onnan fölül a predikálószékről, 
kisded nyáján . melynek nagyobb része — önnön 
nevelése.

Hivei kiváló szeretettel és ragaszkodással vannak 
iránta. Szavait, mint bölcs tanácsokat, készséggel tel­
je.-itik mindenkor. Mutatják ezt azok a házak elé szege­
zett -első magyar biztositó-társasági táblácskák“ is, me­
lyek eléggé tanúskodnak arról is. hogy a falu előrelátó.

■ kos emberekben nem igen szenved hiányt.
Az öreg plébános érdeme az is, hogy a házak 

eleje szép sorban lombos szederfákkal van mindenütt 
beültetve, melyek azon kívül, hogy üde árnyékot nyúj­
tanak a pihenőknek, leveleikkel táplálékul szolgálnak

a jó pap.

— a selyembogaraknak is. melyek után ugyancsak 
szép pénz üti ám évenkint a lakosok markát, melvhez 
úgy szólva észrevétlenül jutnak s szépen megruház- 
kodnak belőle és még marad is egyéb házi anrólékos- 
ságokra.

De hagyjuk ezt. Kövessük inkább a plébános urat, 
kivel épen szemközt jön az utcza túlsó vége felől a biró 
gazda, ki úgy látszik a falu házának tart.

Járásából Ítélve, rátartós egy ember lehet ez a 
biró gazda. Mint egy kis király, oly méltóságosan lépe­
get, hóna alá nyujtóztatott pálczával, végig az utczáu. 
Az emberek már messziről megsüvegölik. De még a 
gyerekeknek sem kell mondani egy szóval is. hogy: 
öcsém veréb van a sipkád alatti önkénytelenül is meg­
nyúlik kezök a sipka után. Mert hát biró uram katonás 
ember lévén, könnyen dolgot ád a pálezának is. lm 
látja, hogy a fiatalság fukar a becsület-adásban.

— Nos, mi baj biró gazda? Mi járatban van il vén­
kor? szólítja meg nyájasan az öreg a bírót, a mint 

1 találkoztak.
— Ej, édes tisztelendő ur. baj iszen van. annyi.
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hogv fele is sok volna. Az ember igazán sokszor azt se 
útija, hol a teje. Eli nem tudom már mit-tevő legvek. 

Soha életemben nem hallottam annyi lopást, mint egy 
darab idd óta itt nálunk történik. . . Az éjjel meg a 
Mózsi zsidó boltját verték fel. Szegény ördög csak nem 
tud hova lenni 1 . No de hála Isten ! végre mégis 
rájöttünk egyik tőczinkosra. < >rt fülel már a hűvösön.

— Ej ej 1 biza szomorú dolog ez! Es ki a íőczin- 
kos"? kérdi kíváncsian a plébános.

— Ha megmondom, talán nem is hiszi tisztelendő' 
ur. Gvöngy Pista . . .

— Ah! az lehetetlen. Nem hihetem. Ismerem ap­
ját anyját: mondhatom jóravaló, becsületes emberek. 
Magát a legényt is jóindulatú erkölcsös ifjúnak ismer­
tem mindig. Az nem lehet biró gazda. Ebben Tamás 
vagyok!

— Pedig úgy van plébános ur. Eleinte én sem 
akartam hinni s ugyancsak csóváltam rajta a fejemet: 
de a bakter erősen állítja. - ha kell. azt mondja, még a 
szent szakramentomra is megesküszik, hogy d volt a 
tettes. . Biza. rósz vér szorult a mai fiatalságba ! — — 
A legény ugyan tagadja égre földre s elvan formán 
beszél . mintha valami fogadásból] ment volna végig 
azon éjjel az utczán. s a mint Bendiék háza elé ért. 
megijedt a kísértettől s megszaladt; s ekkor fogta el a 
bakter. Azonban ez csak olyan kopasz mentség s 
kibújó lyuk akar tenni. Hiába, maholnap még az inge 
gallérjának sem hihet az ember. — mondja fejcsóválva 
a biró.

— Miféle kisértetról is szólt az imént, biró gazda ? 
kérdi erre a plébános a bírót.

Hát tudja tisztelendő ur. én iszen nem láttam
- igy bizonyosan nem is állíthatom: de a kik látták, 
azt mondják, hogy boldogult Kendi Mihálv lelke éjje- 
lenkint feljön sírjából. - hazajár kisórteni a házbelieket. 
S 'kan akár meg is esküsznek rája. hogy saját szemeik­
kel láttáik . a mint éjfélkor végigsurrant az utczán. — 
Hogy igaz-e nem tudom, de valaminek mégis kell 
lenni a dologban: mert szél nélkül a falevél sem inog.

Ez utóbbi szavak szeget ütöttek a plébános fejébe. 
Kezdett valamit gyanítani.

— Megálljon csak biró gazda! — Mikor i, történt 
az első lopás ?

— Ha jól emlékszem, úgy négy héttel ezelőtt — 
viszonzá. neki futamitva elméjét, a bíró.

A plébános gondolkodott. . . Épen akkor tájban 
halt meg Kendi Mihály is. . . E körülmény még job­
ban megerősítette őt gyanújában.

Hno gazda, vannak-e ti faluban jó markos, 
bátor emberek "? kérdé most hirtelen a tisztelendő ur.

— Már iszen. ha arról vau szó. nem kell messze 
menni. Egynek itt vagyok akár én is. - viszonzá 
nyomatékkai a biró.

— Jól vau biró gazda! Magára mindenesetre szá­
llótok. Csak válaszszon maga mellé még vagy nyolez 
embert a bátrabbakból s jövő pénteken, úgy vacsora 
után. ejtsék szerét s lépjenek el hozzám. Majd akkor 
bővebben megbeszélem a többit. Hanem addig K erről 
se tudjon senki semmit. Hátha dugába dőlne tervünk.
- végzé szavait a plébános, mire szívesen üdvözölve a

bíró gazdát, elváltak egymástól.____—

Az öreget Bendiék előtt vitte el útja. Nem állhatta 
meg tehát, hogy kissé be ne szóljon Bendiné asszo­
nyomhoz. ki épen az udvaron dolgozgatott egyetmást.

— I ticsértessék ! Adj’ Isten jó napot! Jó munkát. 
Nos hogy van édes Bctidiném ? szólítja meg nyájasan 
az asszonyt, ki vsak most vette észre a nyitott kapun 
belépő plébánost.

— Csak vesződöm a világgal édes tisztelendő" ur. 
mint afféle gyámoltalan özvesryassznnv — válaszolt 
Kendiné kezet csókolva az öreg plébános urnák Biza 
sokszor azt se tudom, hova hajtsam fejemet. Gyerme­
keim még többnvire neveletlenek: magamnak kell ten­
nem mindent Szegény < frzsikém eleget iparkodik, de 
hiába, gyenge még az erősebb munkára. Mióta férjem 
meghalt — higye el édes plébános ur — kevés jó 
órám volt nekem. Az előtt csak gyarapult szépecskén 
ki> gazdaságunk is. most azonban visszájáról inegx 
minden: s keserűen kell tapasztalnom azt a közmon­
dást. hogy az árvát, meg az özvegyet még az ág is 
húzza. Sokszor egész éjeket is keresztül sin de bánatom­
ban. Meg az imádság se megy úgy. mint előbb. Már 
csak az Isten férjemet el ne vette volna!

— Nem kell azért zúgolódni édes Bcndiuém ! Meg­
segíti még a jó Isten! szó.lr vigasztalókig a plébános. 
Igaz ugyan, hogy most ráneheziilt vállaira a szenve­
dések nehéz keresztje: de gondolja meg. hogy előbb- 
utóbb közös sorsa ez mindnyájunknak. ÍLol van az az 
ember, ki bánat nélkül tudná keresztül élni az életet, 
azt a bú-baj iskolát r Lám Jézus Isten fia volt. s meny­
nyit kellett annak i> tűrni az életben. — ugv annyira, 
hogy egyszer maga is felsóhajtott: A rókáknak, úgy­
mond. barlangjuk s a madaraknak fészkeik vannak, 
a hol meghúzhatják magukat, csak az ember fiának 
nincs, hova leha jthatná fejét. . . E földön nagypénteket 
chilik : de a nagypéntek után eljön majd a dicső föltá­
madás. Addig is, ha Isten keresztet bocsájt reánk, tűr­
jük békével s ne zúgolódjunk Isten ellen; hanem biz­
zunk benne: mert a ki Istenben bízik, meg nem csalat­
kozik; s a hol Isten segít, ott még a pókháló is kővár. . 
A mi pedig boldogult férjét illeti, vigasztalja az a gon­
dolat. bog)" Istenével kibékülve, mint jó keresztéin 
múlt ki a világból. * )h pedig be boldogok azok. kikel 
készülve talál a halál. Hiszem tehát, hogy kedves férje 
is a boldogultak között örvend az LT szilié látásának

— Uh bár csak úgy volna édes tisztelendő ur! 
sóhajtott szomorúan az asszony. Akkor könnyebben 
\Kelném özvegyi sorsomat is. Igaz ugyan, hogy halá­
los ágyán meggyónt, megáldozott, de lássa édes plébá­
nos ur. élek mégis a gyanu-pörrel, hogy férjem elkár- 
liozott. Mi tűrés tagadás, szörnyű káromkodó egy 
ember \ olt életében s abba vagyok, hogy ezért kárho- 
zott el lelke; ezért nincs nyugodalma a sírban; ezért 
jár haza éjjelenkint — kísérteni bennünket. Sokszor 
óra hosszig is elnyög, sóhajtozik az ablak alatt. Szinte 
\ éi zik bele szivem. Eleget imádkoztam, böjtöltem már 
érte. de úgy latszik, fogauatlau Isten előtt minden imád­
ságom. — panaszolkodott könyázott szemekkel Kendiné 

"• - _ ‘„' '‘"t psakugyan igy volna a dolog ? No lám !
Es én erről mai napig se tudtam semmit. Ej ej ! ez na­
gy on roszul van édes Keudiném. Megérdemlené. bog) 
jól lepirongassam érte. Hiszen az ilyes félét először is
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a plébánossal kellene tudatni. No azonban, csak hogy 
most is megtudhattam. Lesz rá gondom. A mit tehetek, 
megteszek. Bízzék, nem sokára megszabadul a kísérle­
tes látogatásoktól. Most pedig — Isten vele! — végzé 
szavait a plébános, mire Béniimé szives köszöneté és 
üdvözlése után gondolatokba merülve tovább folytatta 
útját a mezők felé...

— íme ! ilyen a jó pap.

IX . Lássuk a medvét!
Ej van. ... Csöndes az utcza, mint a sir. . . . Mély 

álomba van merülve minden. ... csak a pásztor-tanyák­
ról hallatszik be néha egy-egy éles fütty vagy kurjan­
tó s valamely megszökött, kóbor marha után.

Egyszer csak a felvégen elkezdenek a kutyák erő­
sen ugatni.

Huh ! a kisértet jön !
Nem sokára az egész falu viszhangzott attól a 

rémes vonítástól, melyre azt szokják mondani az embe­
rek : halott szagot éreznek az ebek.

Az emberek, kiket fölriasztott a nesz. önkénytele­
nül is megborzadtak s mélyebben temették magukat a 
dunyha közé!

Sebesen suhant végig az utczán a kísértet. . . . Már 
közel volt Bendiek házához. Hirtelen vad lárma s ékte­
len zsivaj származott körülötte.

meg! Üsd le! Utána!" rival- 
orok . —

..Haj rá ! Fogd meg
gott egyszerre vagy tiz torok . — mire jókora embertö­
meg rohant ki az egyik házból.— fütykösökkel, durun- i 
gokkal. furkósbotokkal és más efféle érzelmes eszkö- ! 
zökkel.

A kisértet sem vette tréfára a dolgot, hanem a 
mint látta, hogy az a sok rettenetes eszköz mind ő reá 
emelkedik,— utczu neki, vesd cl magad! megoldotta a j 
kerekeket s nyakába öltve az utczát. hóna alá szedett 
lábakkal neki iramodott, a merre látott. Szégyen a fu­
tás — gondolta — de hasznos.

Az emberek utána. Már egyik jól beérte s készült 
is a nyaka közé teremteni: de mielőtt szándékát tett 
követte volna . a kisértet sem volt rost: hirtelen meg­
fordult s úgy vágott a képe közé valami láncz-félét, 
hogy szinte szikrát hánytak bele szemei, mire elböditve 
magát, összerogyott s csak úgy dőlt orrán-száján a vér.

Erre a többiek felbőszülve, még hevesebben üldöz­
ték a futó kisértetet. Azonban bármennyire iparkodtak, 
hiába volt minden erőlködésük. Nem tudták kedvük 
szerint megközelíteni.

Már jól a falu végére értek. A kisértet egyszer 
csak megbotlik hosszú ruhájába s hirtelen a földre bukott. 
Mire fölugrott azon vette észre magát, hogy üldözői 
sarkában vannak. Alig iramodott neki újra . egy hatal­
mas ütés földre terítette.

Mit volt, mit tenni. megadta magát. ... Nem so­
kára körül lett véve bőszült üldözőitől.

Most jött még a „haddelhadd." — Egyik mérge­
sebb ütés a másikat érte. Csak úgy zupogott bele az a 
fehér lepel.

— Üss a füle töve közé! Ne kíméld! Nem apád! 
hangzott egy haragos hang a többi közöl.

— Lassan emberek! Nem kell bántani. Elég lesz 
már neki. — hallatszott most a bíró gazda hangja, ki

szintén az üldözőkkel lévén, csak az imént érkezett a 
tett színhelyére.

— Lássuk a medvét! kiáltott föl erre egyik, oda 
világítva lámpájával n kisértet szemei közé. mialatt má­
sok meg a fehér lepedőt kezdték tépni róla.

— Ejnye ni! hiszen ez a Csuka Péter! Ismerem a 
mándlijáról! — kiáltott fel hirtelen cgv másik megle­
petve. a mint a lepedő alól a kisértetnek saját ruhája 
tűnt elő.

— A’biza ni : a Csuka Péter! erősité egvik is. 
másik is.

— Akármi legyek — ni! még a bajsza i> be van 
meszelve!

Ha ha ha!
— Üssük agyon — atyafiak ! indítványozó egy 

kemény hang a tömegből.
— Csitt, csendesen emberek. Senki egy kis ujjal 

se érintse többé. \ alamelyikök kissé úgy is nagyon 
fejbe találta kólintani. Pedig még szükségünk lesz rá, — 
csitította a biró a bőszült tömeget.

Nem sokára talpon lett az egész utcza. Az emberek 
a lármából azt gondolták, talán tiiz van valahol. Örege 
apraja kicsödült az ufezára. Lett azután lárma. meg 
nevetés.

A kisértet. vagyis most már Csuka Péter uram ö 
kegyelme . eszméletlenül hevert az utcza közepén, bá­
muló tömegtől környezve. Minthogy pedig lábai meg­
tagadták a szolgálatot, néhány markos ember durun- 
gokra emelte s úgy vitték be a falu házához a népség 
iszonyú lármája és ujongása között.

No szegény Csuka Péter, te iszen megjártad ez 
egyszer!

Másod napra ez események után \ allatásra került 
a dolog. -- A vallatásból aztán szépen kiderült, hogy 
az a tömérdek lopás. mely egy darab idő óta végbe 
ment, mind Csuka Péternek a müve volt. ki össze­
tanulva a bakterral, csak azért ijesztgette kisértet képé­
ben a falu hiszékeny lakóit, hogy igy annál biztosab­
ban viliesse ki czimborái által gonosz szándékait.

Szegény Bendinét is hogy elámítottá, holmi zűröm- 
bölések-, lánczcsörgetések- és dobálásokkal s az által, 
hogy ábrázatát bemázolva fehér-földdel, fogai közé 
meggyujtott gyufát vett s időnkint bebevicsi ritott az 
ablakon! — — Szegény asszony teljesen hitt . hogy 
férjének elkárhozott lelke jár haza éjjelenkiut. Megszó­
lítani azonban nem merte, mert a babonás, balga hit 
azt tartja, hogy a ki megszólítja a hazajáró lelket, las- 

j sankint el kezd száradni s — belehal. Pedig Bendi 
! bácsi, igaz ugyan, hogy életében kissé káromkodó em­

ber volt — Isten szemére ne vesse a más világon. —
I de oly példás, jámbor halállal múlt ki. akár a ki-.ánat.

Lám, lám! Azért verték hát egykor a korcsma 
előtt is az atyafiak fejébe azt a sok. tarkábbnál tarkább 
badarságot — a kísértetekről! —-------

Hja! tudja Pál. hol kaszál. — Hanem hiába, ad­
dig jár a korsó a kútra, mig el nem törik. — — —

.... A vallatás bevégzése után a jó madarakat. 
; több czinkosukkal együtt. kurta-vasra verve, bekísér - 
! ték a városba.

Csuka Péter s a vén harangozó két évi, kemény
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börtönre lettek elítélve. — Ez alatt iszen elég id ej ok 
lett megbánni gonoszságaikat...

Következő vasárnap a plébános, ki. mint olvasóim 
is gyaníthatják. föintézöje volt a hazajáró lélek elfo- 
gatásának is. gyönyörű predikácziót tartott a kísérte­
tekről. Beszédében megmutatta, mily nagy dőreség és 
nevetséges babonaság. a kísértetekben való bal-hie­
delem.

-Tudjátok mindnyájan. — mondái többek között, 
hogy őseink pogányok voltak s mint ilyenek Ázsiáiban 
laktak. Ázsiában pedig legtöbb népek között azon bal­
ga hit uralkodott, hogy a bűnös emberek lelkei, halál 
után. — állatokba költöznek át. például: valamely 
kutyába, macskába, disznóba vagy néha fába: s mind­
addig vándorolnak egyik állatból a másikba s kóborol­
nak szerteszét a világban. mig végre kitisztulva bű­
neikből. eljutnak a tiszta lelkek országába.-

-Ezen balhiedelemben voltak, annyira mennyire. I 
" UJ’ őseink is. mint pogányok. — S midőn odahagvva 
őshazájukat. átköltöztek ezen téjjel mézzel folyó*or- ' 
•zágba. magukkal hozták uj hazájukba is a lélekván­
dorlásról való balhiedelmöket. .. Nem sokára azonban 
tol v erték őseink a keresztény hitet. A keresztény hit 
felvilágosította ugyan őket a léleknek halál urán'való 
állapotáról: de a nép. mely csökönüsen szokott ragasz­
kodni mindenkor ahhoz, a mibe mintegy beleélte'"már 
magát, azutáni is luven 1«mtartotta még ősi pogánv lii- 
tenek némi foszlányait. Különösen pedig meséikbe 
szőttek bele babonás hiedelmeiket. — s ezen mesék 
unokákról unokákra szállva . eljutottak mihozzánk is.

például az úgynevezett tüzes emberekről 
még mai nap is azt tartja a nép s azt tartjátok talán ti 

l"1.-} azok nem egyebek, mint elkárhozott emberek 
lelkei, kik életükben mások földeit elszántották. a mes- 
zvéker meghamisították. és a határ-járásnál hamisan 
esküdtek. Bedig hát azok az úgynevezett tüzes emberek 
nem egyebek, mint a tőidből kipárolgó s megnyal.olt 
ro.z levegő. - — Hasonlóké],en van a dolog"a' liaza- 
jaro lelkek- és kísértetekkel is. Ezekről is azt tartja a 
oabonas hit. hogy az olyan embereknek lelkei. kik 
rósz lelkismerettel haltak meg s bűneikért még nem 
tettek eleget. nem nyughatnak sírjaikban s feljönnek 
- jjelenkmt kisérteni az élőket... Már ki ne látná be. a 
ki csak egy kevéssé tud is gondolkodni. l,r«,v ezen 
babonás vélemények szintén a lélekvándorlásban való 
p,‘ganv hitnek egyes maradványai V .. Na],iáinkban 
(,eilig, ki hinne dven dőreségeknek?"__ _

-Azért intlek benneteket kedves hi veim. ha eddig 
hittetek a tüzes emberek, kisértetek- és más efféle bal­
gaságokban, jövőre ne liigyetek ; nehogy a gonosz em­
berek ismét visszaéljenek, saját rovástokra, ezen hite­
tekkel. . Legyetek okosak és ne hajtsatok minden szíré-
szóra. Ott előttetek tanulságul a múltkori példa !----------
Azonföliil őrizkedjetek bármiféle kísérletes mesélések- 
től. különösen gyermekek előtt. Mert hiába, a közmon­
dás is azt tartja: Nem jó az ördögöt a falra festeni. A 
gyerekek ugyanis, mohón kapnak, mint magunkról is 
tudjuk, a meséken s a hallottakat híven megtartják em­
lékükben. Minthogy pedig itélőtehetségök még gyenge, 
valóság gyanánt fogadják a legnagyobb badarságot is. 
Innen van aztán, hogy sötétben meg nem mernének 
maradni egyedül a világ minden süni kincséért s 
összerezzennek egy falevél zörrunésre is: mert minden 
bokorban egy-egy mumust vél rejleni fiatal, élénk kép­
zelniük. Ezen félelem aztán annyira beléjük fészkeli 
magát, hogy szinte megürüködik bennük s felnőtt ko­
rukban sem tudnak lemondani róla. — Őrizkedjetek 
tehát a kísérletes mesézésektől. S ha észreveszitek. hogy 
gyermekeitek megijedtek, vagy félnek valamelv furcsa 
tárgytól, ne sajnáljátok a fáradságot; vezessétek oda 
őket ahhoz a tárgyhoz, s tapogathassátok meg velük Sa­
jóit kezeikkel, hogy önmaguk győződhessenek meg félel- 

: műk ahiptalanságáréil !”
Ig\ beszelt az öreg plébános, de beszédének lett 

is ám hatása. Az emberek, ha valaki kísértetekről be­
szél nekik, most csak nevetik, mint afféle vénasszony 
mesét. ... A gyerekek sem kerülik már annyira Bén­
iink házát. Ili még nénémasszonyainiék sem szorulnak 
bátorság okáért strázsára . . Szóval, megbátorodott az 
egész falu. ...

" Jl;,T Oyöngy Pistával mi lett ? Azt meg mint 
teljesen ártatlant, szabadon eresztették s a legközelebbi 
farsangon elvette Bendi Őrzsikét, a kit ő oly" igen sze­
retett s a ki őt oly forrón szerette; s a halvány leány­
ból csak hamar piros menyecske Ion.

... Most pedig végül csak azt akarom mondani, 
hogy ne gondolja senki, mintha én ezt. a mit itt most 
elmondtam, az ujjamból szoptam volna. — Valóságos 
történet ez. Akár a falut is megnevezhetném, a hol tör­
téin. ( sík a nevek vannak megváltoztatva benne.

-Mind ebből pedig csak az az üdvösséges tanulság, 
hogy :

- Kötve liigy a komának !u
Yanryas Emire.

Emlékmomlatok a szenvedésről.
ht. az eví»Ggeliom nem Ígér. azt nekünk sem sza 

magunknak ígérni — t. i. életet kereszt nélkül. Sz. Ágost 
"■ A mentségre vezető egyetlen út. a kereszt útja. Szí AI 

Ha örömest hordozod keresztedet, az is hordozni 
reged es elvezet az óhajtott czélboz, h„l a szenvedésnek v 
'•>z. Keriijiis I a más.)

4. Először éjnek kell lenni, hogy a csillagokat az égho 
záron ragyogni láthassuk: - Így a menny föléri,ellen Őér 
!' >vha Sem világitnak tisztábban s reménvteljvsebben' „ 
epen a szenvedések éjén. Weninger.

■>. szeressük legfőbb Urunkat; de szeressük a kereszten, 
mert legnagyobb öröme — szereidet, szenvedést és balLatást 
egy szívben találhatni. (Alaeo,,ue sz. Margit.)

b. Betegség és szenvedés nyújtanak erőt a léleknek 
(Avila. I

‘ A ki Istent akarja szolgálni, kísértéseket kell kiáltania Ez 
k,tiinö kedvezmény ! Valóban, ne becsüljétek ezt kevésre mert 
ez Isten legbensőbb barátja! és szolgáinak osztályrésze. (Avila.

-• Minden teher, bár mily nyomaszt,', legyen, áldás : saját 
kézével tette azt vállalókra a jóságos Isten. Faber. >
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í*. Minél lobba szenvedés, annál több a nyereség. (Sz. Teréz.)
10. Ila élvezni akarjuk a megfeszitettct, úgy keresztjét is 

kell hordoznunk. (Sz. Teréz.)
11. Kiket az Isten szeret. Fiának útján vezeti ükét (Sz 

Teréz.)
12. 11a Isten megengedéséből az ördög kínoz, az emberek 

szomoritanak, vagy más baj fájdalmasan látogat, gondold meg, 
hogy ezáltal vagy valamely erényednek kell gyakoroltatnia, 
\ agy valamely vétkednek bűnhődnie. (Xaveri sz. Fereucz.)

13. Most látom, hogy szeret még az Isten, mnmlá szent 
Ignácz, valahányszor súlyos szenvedés érte. (Xaveri sz. Ferenez.)

14. Szenvedésben légy vidám és állhatatos; gondold meg, 
hogy ez azon országút, melyen a mennybe juthatni, — hogy a 
jelen élet csak pillanatig tart, — és hogy az igazi keresztény 
léleknek elég, ha szenvedése által jegyesét, Jézus Krisztust 
követheti. (Pazzi sz Magdolna )

1."). Az Isten olykor megvonja tőlünk a szükségest és fé­
nyit minket, hogy megemlékezzünk, miszerint ö Atyánk és 
Urunk, ki nem csak kedvez nekünk, hanem vesszővel is ver 
minket. (Sz. Ágoston.)

1 fi. A mit most szenvedünk, csekély és csak pillanatig 
tart, és ha valaki jelentékenynek tekinti azt, onnét származik: 
mivel hamis mérlege van és — szegény a szeretetben. (Avila.)

17. Viszontagságok alkalmával és szenvedésben egyetlen 
hala Istennek“ többet ér ezer hálaadásnál, melyet jóllétben

hozunk Istennek. (Avila.)
18. Ha a szenvedők számára kívül vagy. úgy jaz Isten 

választott gyermekei számára is kívül leszesz. (Sz. Ágoston.)
19. Béketiiréssel szenvedni tökéletesebb, mint jó cseleke­

deteket gyakorolni. (Sz. Bouaventura.)
20. Nagy hajóknak nagy vízre vau szükségük: azért 

nagy érdemek nagy szenvedéseket is kivannak. (Justiniani sz. 
Lürincz.)

21. A kertész a gyenge fácskákat tövisekkel veszi körül, 
hogy azokat a vad állatoktól megvédje: épen igy vesz körül az 
Isten is minket a szenvedés töviseivel, hogy lelkünk üdvének 
ellenségei ellen megoltalmazzon. (Justiniani sz. Lürincz.)

22. Ut pereznyi önkénytes szenvedés a földön annyi ér­
tékkel bir, mint öt évi lassú szenvedés a tisztítótűzben. (Faber.)

23. Kereszt és szenvedés nélküli jámborság romlandó és 
hasonló oly épülethez, melynek nincs alapja. (Huguet.)

24. Ha halálunk óráján reánk nézve valami sajnálatra 
méltó van, bizonyosan az, hogy az Istenért való szenvedés ideje 
lejárt, s következőleg meg vagyunk fosztva az eszkösztől az 
örökkévalóság számára több érdemet szerezni. (Huguet.)

25. Kereszt és szenvedés a legdrágább ajándékok, melye­
ket Isten ad nekünk a földön, — és azoknak önkénytes elvál­
lalása szintén a legdrágább ajándék, melyet a földön Istennek 
mi adhatunk. (Huby.)

26. Ki Istenben bízik és az ü igéjét hiszi, az nem kívánja 
az isteni Ígéreteknek teljesülését oly hamar látni. (Xouet.)

27 Ha Istent szeretjük akkor, midőn ezukrot ad nekünk, 
úgy cselekszünk, mint a kis gyermekek; de ha akkor is szeret­
jük öt, midőn ürömmel kínál, úgy férfias hűséget tanúsítunk a 
Kedves iránt. (Szalezi sz. Fereucz.)

28. A Thaboron mondani: „éljen Jézus I“ — ezt a még 
tökéletlen Péter is tudta; de a Golgothán mondani ugyanezt, — 
az l'r Anyjának és a szeretett tanítványnak jutott, i Szalezi sz. 
Ferenez.)

29. Ti lelkek, kik nyugalom és vigasz után sóvárogtok, 
— oh ha tudnátok, mily kedves Isten előtt és mily üdvös reá­

lok a szenvedés; soha és sehol sem keresnétek vigaszt, sőt 
inkább nagy szerencsének tartanátok kereszteteket Jézus után 
vinni. (Keresztről nevezett sz. János.)

30. Minthogy Jézus Krisztus a keresztet szerette, a ke 
resztet választotta, ezáltal oly magasra emelte annak értékét, 
hogy sokkal drágább, mint a föld minden javai, sőt drágább, 
mint minden egyéb mennyei kedvezmények. (Jézusról nevezett 
Tamás.)

31. Egy lat kereszt többet ér egy millió imakönyvnél- 
Egy napig megfeszítve lenni jobb, mint száz évig más szent gya­
korlatokban foglalkozni. Egy pillanatig a kereszten lenni, 
jobb, mint a paradicsom örömeit ízlelni. (Angelini Victoria.)

32. Ha az 1 "r valamely emberre nagy szenvedéseket bo 
csat, ez jele. hogy nagy szándékai vannak vele; igen. az Isten 
akarja, hogy ezen ember nagy szent legyen. (Loyola sz. Ignácz.)

o3. X alaháuyszor Isten akaratából valamely szenvedés 
nehezedik reánk, mindannyiszor mintegy különös szentségben 
részesülünk, mely a láthatlau kegyelemnek látható jele. Mecli 
tildis.)

Mesék.
Zúg a szél, fehér lepek von a süriien hulló hó a földre. A 

zivatar ura a hősiesen lármázó holló. Öt nem riasztja vissza a 
tél fagyasztó lehe, fönlebeg tunya szárnyain; végre egy búza 
kazalra ereszkedik le. Kapar éhes gyomra számára a tetőn, 
midőn egyszerre ott terem a gazda, a kit elég bátor volt ily 
hizelgöen megszólítani: Nemde édes gazda én jótevőd vagyok; 
mert elijesztem a verebeket kazalodról, melyek belőle annyi 
szemet kiszednének?— Igen elriasztad őket — válaszolt a bún 
dás gazda — de vájjon az én hasznomra-e? látogatásodnak 
bizonyosan más ezélja van, mint engem megkímélni a verebek 
elrezzentésétöl.

X annak, kik mások kárán híznak. —
Letároltál! állt az egykor lombdus tölgy, s fájdalommal 

tekintett társaira, minthogy azoknál vig madárkák mulatoztak 
danáikkal. A gyászoló tölgy megrázván száraz ágait, igy zúgott: 
oh miért nem lehetek én is oly boldog mint ők . hogv ágaimon 
nyughelyei engedhetnék a tollas seregnek. — Hallván panaszát 
egy közeltekvö helyről leselkedő róka, igy vigasztaló az elke 
seredettet: —• Mit búsulsz jó öreg, hiszen szomszédaid is csak 
addig ürülhetnek a vig zenének, inig a dér le nem szaggatja 
díszruhájukat; aztán eltávoznak mulattató vendégeik. — Ebből 
láthatod szegény öreg : a vendég csak ott s addig szeret, a hol 
kényelemre talál, s ha az nincs, örökre elmarad. —

Összejöttek a madarak, s próbából mutogaták gyorsan 
emelkedő szárnyaikat. Először is a sas eresztő ki könnyű vitor­
láit, s bámulandóan fölszállt. Törekedtek a többiek is utána 
jutni: de vagy kevéssé érték utol, vagy fáradtan abba hagyták 
szándékukat. Erre a róka, mely az egész jelenetet szemmel tartó, 
igy szólt .- Ha nincs a „magasra“ tehetségtek és erőtök, minek 
gyötritek magatokat ? X'agy azt gondoljátok, ha szándékotok 
vau valamely uemesbre, elég arra az akarat, s a czél már biz 
tositva van ? —

Elhallgatta a veréb az ablakban zenélő kanárinak dalol- 
gatását; s annak szépségétől elbájoltatva, utánozni kezdé a 
hangot. Látta öt a krákogó holló, mely igy szólitá mvg az erőikö­
döt : Szegény veréb, minek vásitod nyelvedet, hisz szegénysége­
det még csak jobban elárulod, mintha csendesen volnál ? tudd 
meg azt.- „A természet mostohaságát elpalástolni nem leheti“

B u u z a.
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Mi újság ?

A k II r ■! n á z ;i s i szertartás legt ü li b részle­
tei' hír szerint ngy osztattak fül. miszerint a koronázás i hmlai 
várban szent Jiíuhs templomában. az aranysarkantyns vitézek 
lovaggá ütése szintén a várbeli Nagyasszonyunk templomában, 
a koronázási eskü a pesti belvárosi templom előtt. s a karává 
.-ás a lánvzhiil vsakailemiai palota közötti téren történjenek. — 
Budavára 85 év Óta nem látott koronázást.

Mint halljak, a koronázás május 20-ka és 3rt-ka közt fogna 
megtörténni, s azon csaknem minden európai uralkodó képvi- 
selve le z. Eddig már a következő uralkodók jelentették be eb­
beli szándékukat: a franczia császár, az orosz vzár. a porosz 
király, a spanyol királyné, Viktor Ernáiméi király. Portugália 
királya - a török szultán. Viktor Emánuelt Humbert knrouaher 
czeg s a porosz királyt Albrecht herczeg fogná képviselni, a 
többi uralkodókat pedig részint a rendes, részint rendkívüli 
követek: a szerb és román fejedelmek személyesen fognak 
megjelenni.

Gróf Károlyi György koronaőr már elrendelte a koro 
názasi jelvények kiigazítását. Pórti pesti kalapgyárnok bízatott 
meg a korona kibélelésével: a bélés aranynyal áttört vörös bár­
sonyból és fehér atlaszból fog állni. A korona kitisztittatása és 
kijavíttatása, valamint egy tij kardhttvely elkészíttetése elren­
deltetett.

K-i r á 1 y i n y a r aló B u d á n. Hírlik, hogv a királv és 
királyné ö Felségeik számára a budai hegyek közt egy nagv 
villa fog építtetni, mely ö Felségeiknek s fenséges gyermekeik­
nek nyaralóul fog szolgálni.

József nádor e m 1 é k s z o b ra.i A városi tanács 
kebelében intézkedés történt, hogy József nádor szobra mielőbb 
lelállittassék. A minisztériumhoz ez ügyben kérelem lön intézve, 
hogy az a szobor felállítására alkalmas időt tűzzön ki.

A megboldogult kalocsai érsek. I. on ovi es 
J óz s efi képgyűjteményének egy részét a nemzeti múzeumnak, 
magán vagyonának legnagyobb részéi pedig, mintegy T'.i.i/O 
Irtot, hazai és jótékonysági ezéiokra hagyományozta.

•Megjelent és beküldetett _A Jézus társasága 
ellen intézett vádak-, irta Patisz György . Jézus-társasági ál- 
dozár. torditotta Mladoniczky Ignácz . györ-egvbázmegvei 
'•Időzár. E jeles könyvecske a német eredetiben rövid idő alatt 
oly gyorsan elterjedett. hogy már II. kiadása rendeztetik »ajtó 
alá. Tartalma : Elősző. — Általános vádak. — Bizonyíték 
e vádakra — Xl\. Kelemen pápa a szerzetet kárhoztatta. — A 
jezsuitáknak ellensége minden remlli s rangú ember. — Annii - 
■dv nagy vád még sem lehet alap nélkül. — A jezsuiták gazdag 
sága. — A jezsuiták - tanitmányuknak ellenségei. — A jezsui- 
'ák ellenségeinek fegyverei. — A források, melyekből Jézus- 
társaságának ellenségei meritenek. — A jezsuiták I,araijai. — 
A jezsuiták befolyása káros. — A jezsuiták nralonivágva. — .V 
jezsuiták tehát ártatlanok ? — Szükségesek a jezsuiták? - A 
jezsuiták népszerűtlenek. — A jezsuitáknak elavult tanrendsze- 
rök van. — A jezsuiták erkölcstana rósz s romlásra vezet. — „A 
czcl szentesit! az eszközöket.- — Az ember jő katholikns lehet, 
habár ellensége is a jezsuitáknak. — A közvélemény s a nép a 
jezsuiták ellen van. — A jezsuiták nem korszernek többé. — A 
jezsuiták azonosítják magukat a kath. egyházzal. — A jezsui-
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I ták mindent fülzavarnak. — A jezsuiták titkos hallgatag»,ágba
burkolóznak. — Befejezés. Kapható Győrött a fordítónál._
Ara 4" kr.

(G a h n a il z I e t) a múlt héten a búzának valamivel 
élénkeldi forgalma volt. minthogy Bajorországból kedvezőid) 
tudósításuk érkeztek: a forgalom valami sOoO mérötivi vo|;. 
mely a tegnapi árakon adatott cl. úgymint: a $7—8* fontos 
7 frt, 87—síi ftos íi frt 90—95 kr. 86—88 ftos 6 írt 80 kr. 
mindez 3-havi, csekélyebb minőségű vámmázsánkint 5 Irt '.m 
kr—6 frt 1A kr. -5 —s9 ftos fi frt 50 kr készfizetésre. Rozsra 
nézve a hangulat lanyhább és ára 5 krral alább szállott: 
eladatott mintegy 20m) mérő 7< — so ftos 4 frt 50—57 knm. 
Zab üzlete is csendes és irányzata hanyatló volt. ára 2—4 
krral szállott alább; eladatott mintegy 5000 mérő készáru nj 
44—4)1 ftos 1 frt 7S—86 krjával. Knkoriczát illetőleg az 
üzérek visszatartók, minélfogva említésre méltó forgalma nem 
volt. Kölesből igen csekély kereslet és tetemes árcsökkenés 
mellett eladatott mintegy 1200 mérő 3 frt Hí -25 krjával.

Társulati értesítő.
Kimutatás I 3 z v n i-I .< t v : n-T á r s it 1 a t i g a z g a t ó - á- 

g á hoz b e k ii I il ö 11 p önzőkről : Kőiül Farkas fotanitó Brass, 
hu! llo h'T : ni-liai ü.ittk.i Mihály ez. kanonok s volt hegvesi plebán, s 
hagyománya 2:> Irl: K -sola .I.in- s mátrai -sentszéki jcgvzö 175 frt 
to kr : Kubriczky Endre Taksonyi plébános 30 frt 10 kr.

A <1 akoiás ii k
Egy magát megnevezni nem akaró a „Jézus sz. ever-

mekségi társulatnak1- ........................................ 5 frt

1 Szctil-haszlii-Tarsulat részére. frt kr
Az eszi ■■ r g a m i toegvházmegvéhö! : a szempezi 

kerület 100 frt Tó kr : a radosnai 7 frt 92 kr: a bazini 
kerület 28 frt 8 kr. — Összesen................................. ....... 136 71;

X pan 11., 11 hegyi főapátságból : Jáhn Mainrád,
Borbély Kornél. Pni.x Xaver, Körmendy Kamill, Kováesics 
Márczel, XVelier Denes Schiebinger Emil — egvenkint 1
frt: Wagner Löriuez 2 frt. Feni* Volfgang, Kovács Vili- 
hald egvenkint 7 2 kr: Inlay Vazul 1 Irt 85 kr. pápai ta­
naink 4 Irt 32 kr: Baknnybelbnl 3 írt 2*1 kr. lázii hívek 
1- t"rt- ravazdi plébánia 11 frt 70 kr. kajári pleb. 1 frt 8 
kr. tárkányi 7 frt. füssi 27 frt. nyalka! 16 frt 60 kr. sze.it- 
mártoni 4 frt 7 6, kr. győri gymn. ifjúság 31 frt - - összesen 131 —

A líoldogfalvai plébániából : Mészáros Éva 86 
kr. Kn -Illan János 1- kr. bár-,in Ferenczy 5 1 kr. Mészá- 
ro- : rzsébet 25 kr. Jankó liózália 25 kr. Mészáros István 
111' hr, 11. rv 11li A11 a , ölj kr. Szabó Teréz 1 frt. Stefim 
Ferenez 36 kr. Gujber Juliánná 36 kr. Horváth Aj.oil.inla 
1 frt. N'oge! Bálint 50 kr. Urhnnovic» Julis 50 kr : összesen 6 2

Az erdélyi egyház ni e g y é h ő 1 : az udvar­
helyi kerület 91 IV 4.i kr: a torda-arauyosi 22 fr 78 kr: a 
kiikiilloi 13 fr 70 kr: a belső.sz,duók! 12 fr 24 kr; az 
alesiki 1 1 fr 66 kr : a gvergyai 6 fr 4- kr ; a nianisi 25 
tr 48 kr: a felesik! 16 ft 7 2 kr: az erzsébetvárosi 20 fr 74 
kr; a szeheni :| frt :J0 kr : a bányakerületi 28 frt 8 kr: 
károlyi,-bérvári 45 fr 16 kr: a sepsi-sz.gvürgvi, illyefalvi s 
köröspataki plel,in.-..k 2 fr 16: összesen ". ." . . 305 95

Gróf Pálffv Mór altábornagy . . .... 54

J sz — Felelős szerkesztő: Fitssy Tamás.


